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Ds. Hamming ziet kansen in 
Gronings spreken en... preken 

domie 
proat 
boers > Da. Hamming bij eijn familiewapen. Dit wapen heeft Ife Pieters 

Bamming in 1779 laten maken. Het oorspronkelijke ontwerp ia al 
üan diena overgrootvader, die het omstreeka 1680 liet vervaardigen. 

(Van een onzer verslaggevers) 
ROODESCHOOL — „Het gaat bij mij niet om het behoud van het Gronings als ik dat bij het huis-' bezoek en de straatprediking of op de kansel gebruik. Het Gronings is voor mi,i alleen maar middel, geen doel. Je benadert er mensen mee, die je anders nooit onder je gehoor krijgt". Dit zegt de gereformeerde pastor van Roodeschool, ds. I. Hamming. Hij is van alle gereformeerde predikanten in het gewest de enige, die zich op de kansel wel van het „boers" bedient. Hij beklemtoont dit met zoveel nadruk omdat hij niet wil dat men achter zijn preken in het Gronings iets zoekt als taaidrijverij. Dat heeft er niets mee te maken...Wat hem er toe dreef was en is pastorale bewogenheid. 

Geboren t« Wehe bij Leens , getogen 
t« WarHiim en te Sj^uwerd is ds. H a m -
mlDtr vergroeid m e t het w p a land
schap van Noord-GroninKen. Hy «tond 
al» jong predikant te Oud-Beierland en 
Nicuvvendijk, m a a r keerde n a a r het 
noorden te rug toen T^ppersum hem 
beriep. Nu s taa t h \  a lweer een half 
j a a r in Roodeschool. 

Groningen boeit hem om zijn men-
sen, zgn taa l en niet In het mins t om 
zijn historie. Trots wijst hjj ona het 
prachtige uitzicht door he t r a a m van 
zijn s tudeerkamer . We ktjken over de 
nu met zon overs t raalde akkers en 
weiden, me t In de ver te de slanke to
ren van Uithuizermeeden. 

In ds. Hamming schuilt ook een his
toricus, die zeer geïnteresseerd is in 
dfi streekgeschiedenis. In een kas t vol 
boeken over Groningen s taa t ook een 
boekje, waar in hij zijn nasporingen 
neerlegde over het geslacht Hamming 
dat lang geledeii vanui t Gasselte n a a r 
Groningen kwam. Dan is er een lijvig 
werk over Loppersum, w a a r v a n hy 
een deel schreef. 

Niet zonder trots toont hij een fraaie 
kadas terkaar t uit de zeventiende eeuw 
van Roodeschool. Aan de wand hangt 
een antieke kaa r t van Groningen en 
tJwflaSidia. Vêtder valt he t oog op een 
muntenverzameling. ,,Als je de histo
rie van de streek kent" , zegt ds. 

Ook schrift
lezing en 

gezangen in 
het Gronings 

Groningen was, vroeg men my in 
Warffum In te vallen voor een s t raat 
prediking. Mjjn antwoord w a s : Goed, 
m a a r dan in het Gronings, Da t werd 
geaccepteerd . 

Ik begon toen m e t een vertell ing 
van mevrouw De Haas-Okken. Daar in 
vroeg een m i s m a a k t jongetje zijn 
moede r : , ,Woarum het God mie mi t 'n 
bochel schoapen?" Waarop de moeder 
ze i : ,,Mien jong. God het die zo op 't 
laifste en dien moeke ook." Dit pakte 
toen de mensen wel. M a a r zelf vond ik 
het toch m a a r onwennig, die straat
prediking in liet Gronings. Ilï sp rak 
daarover me t mijn moeder , die toen 
ze i : da t komt alleen m a a r omdat wij 
zo , ,dag en d e u r " zo weinig m e t e lkaar 

D a a r zat een heel stuk pioniers
werk aan vast . Bij een Groning.se 
preek hoort een Groninger Schriftle
zing en ook het Groninger geestelijke 
lied. , ,Aanders Is ' t half put - half re-
genwot ter" . Da t hield in da t een ge
deelte van de Schrift uit de grond
tekst In het Gronings moest worden 
ver taa ld da t he t e r om ging passende 
psa lmverzen en gezangen te vinden. 

Toen la te r ook andere predikanten 
wel eens in het Gronings voorgingen 
— vooral he rvormde — klopten ze 
wel bij mij aan, merk t ds. Hamming 
op. Nu komt er binnenkort onder aus
piciën van de Groninger Culturele 
Gemeenschap een bundeltje psalmen 
en gezangen in he t Gronings uit. 

Het paste niet... 
]VrOG steeds zijn er Groningers, die 

het gebruik van het Gronings 
voor de verkondiging van het Evange
lie ondergaan als iets oneerbiedigs. Zo 
da t vrouwtje, da t er na een radiopreek 
op wees da t hij drie fouten had ge
maak t . Twee d a a r v a n raak ten de zui
vere ui tspraak van een Gronings woord. 
En de derde? Die was dat , ,domie" 
het Onze Vader in het Gronings had 
gebeden. Dat pa.ste niet. 

E r zijn- ook andere react ies . Soffi.'? 
ve rva t in ruwe uitdrukkingen m a a r 
regelrecht uit het hart , waarui t bleek 
da t men het ,,aibels mooi" had gevon-



a a i lang geieaeix vanuit Vjasseii» n a a r 
Groningen k wam. Dan is e r een lijvig 
werk over Loppersum, w a a r v a n ĥ f 
een deel schreef. 

Niet zonder trots toont hy een fraaie 
kadas te rkaar t uit de zeventiende eeuw 
v a n Roodeschool. Aan de wand hangt 
een witiek© kaart__van Groningen e n , 
Dnilanclia. Verde r valt het oog op een 
muntenverzameling. ,,Als je de histo
rie van de streek ken t" , zegt ds . 
Hamming , , ,dan begint alles nog veel 
meer voor je te leven" . Hij vertel t 
van een boerderij in de buurt , w a a r 
vroeger de wederdopers bij honder
den waren verzameld en als hij de te
genwoordige Stenhoesheerd door het 
r a a m Wflst, komt he t ve rhaa l v a n de 
r idder v a n Stenhoesheerd die, n a voor 
het a l t aa r een pr ies te r te hebben door
stoken, m e t burcht en al in de aard
bodem verzonk. . . . 

„Ongemerkt" 
Hoe hfl e r toe gekomen is om zich 

in zijn pas tora le werk en soms op de 
kansel van het , ,boers" t e bedienen? 

,,Dat ging ongemerk t " , ver te l t hjj. 
„Ik kreeg eens een vrouwtje bfl m e , 
die grote moeite had zich in goed Ne
derlands uit te drukken. Ineens scha
kelde zij over op het Gronings" , 'k sel 
't moar ien 's boers zeggen, domie. 
Dat ken 'k veul be t e r " . Zo ia het ge- ; 
komen. 

Bij huisbezoek en het evangelisatie-
gesprek had je da t ook. , ,Da's mak l i k " 
zei eens een m a n tegen me , ,,le proa-
ten boers. Toen h\ m e binnenliet r iep 
hij alvast de k a m e r i n : „Dizze domie 
proat b o e r s " . Waa rom niet a ls de 
mensen da t zo pret t ig vinden? 

,,We kwamen eens op huisbezoek 
bij een gezin in Loppersum da t net 
luisterde n a a r een herhaa lde uitzen
ding van een preek in bet Gronings. 
Toen het radiotoestel was afgedraaid 
heb ik gewoon in het Gronings he t ge
sprek gevoerd. Én dat werd geestelijk 
een heel goed gesprek. 

vroeg een m i s m a a k t jongetje zijn 
m o e d e r : , ,Woarum het God mie mi t 'n 
bochel s choapen?" Waarop de moeder 
ze i : „Mien jong, God het die zo op 't 
laifste en dien moeke ook." Dit pakte 
toen de mensen wel. M a a r zelf vond ik 
het toch m a a r onwennig, die straat
prediking in het- Grnntng.s. Ik Sprak 
daarover m e t mijn moeder , die toen 
ze i : da t komt alleen m a a r omda t wij 
zo „dag en d e u r " zo weinig met e lkaar 
over de geestelijke dingen spreken. 
Als we dat als Groningers onder 
e lkaar m e e r deden, dan zouden we het 
niet m e e r zo . .gek" vinden. We ztjn 
dat ontwend geraak t . E n dat is geen 
compliment voor ons, aldus ds. Ham
ming. 

De kriebel „Ik krijg er de kriebel v a n , " zegt 
ds. Hamming , als hö het heeft over het 
, ,Neder lands" da t sommige dikke boe
ren of middens tanders , die wat m e e r 
verbeelding hebben en menen da t de 
kinderen d a a r ve rde r m e e zullen ko
men, e r onder^ e lkaa r v a n maken . 
Dit gaa t dan in de t r an t v a n : , ,Dat be
groot m e toch zo" of ,,Wil jtj hond 
eevn buitn l a a tn . " Men p r a a t ver
taald Gronings. 

Het overkwam mfl zelfs nog sis stu
dent, ver tel t hij. Een ander moest m e 
erop at tenderen, want ik was in de 
waan dat ik m e toch wel goed uitdruk
te als ik zei : Ik kan ' t niet wach ten . " 
Het zou wel dienstig zijn als bij de 
taal les in de hogere klassen het Neder
lands e;j\t Gronings eens tegenover e lkaar werd gesteld om de zuiverheid van het taalgevoel. . . 

Vooral als de dominee komt, moet het , ,net jes". O dat ellendige begrip 
van Nederlands is net jes", zucht ds. Hamming . Men komt nog vaak de typische gedachte tegen dat het Nederlands speciaal voor de geestelijke dingen is. De geslachten door l as m e n thuis de Nederlandse bijbelvertaling, volgde de katechlsat les in het Nederlands en hoorde in de kerk preken in het Nederlands. Bij ons thuis werd Gronings gesproken, m a a r ik herinner m e niet dat vader aan tafel ooit in het Gronings bad. J e placht hét Gronings wel te gebruiken voor dè humor m a a r niet voor ernstige dingen. 

Goed maar dan 
rpOEN ik een .jaar of dert ig ge-

55^- leden eens met vakant ie in 

De eerste T N Loppersum begreep de kerke-
r a a d da t het de beste methode 

van evangelisat ie w a s om de straat
prediking m a a r in het Gronings te 
houden. Zo kwam het d a a r ook tot de 
eers te kerkdienst in het Gronings op 
Paaszondag 1955 — die werd uitgezon
den door de regionale omroep. De 
preek w a s over de tekst , ,Woarum 
reren i e ? " (Waarom weent gij?). Op 
die preek zgn er la te r op kerkelijke 
hoogtijdagen m e e r gevolgd. 

da t vrouwtje, da t e r na een radiopreek 
op wees da t hij drie fouten had ge
maak t . Twee daa rvan raakten de zui
vere ui tspraak van een Gronings woord. 
En de derde? Die was da t „domie" 
het Onze Vader in het Gronings had 
gebeden. Dat paste niet^ 
verva t in ruwe uitdrukkingen maar 
regelrecht uit het hart , waaruit bleek 
dat men het ,,aibels mooi" had gevon
den. Heel dikwijls kwamen die van de 
zijde van mensen, die zelden of nooit 
m e e r in de kerk komen. Spontaan ga
ven ze te kennen, als u dit weer doet, 
luister ik weer . ,,Van dat preken," zei 
een onkerkelijk man , ,,moet ik niet 
veel hebben, m a a r dat zingen in de 
eigen s t reektaal ging dwars door me 
heen . " De Groningse kerdiensten trek-
ken velen n a a r de kerk, die er anders 
nooit komen. Vaak zijn ze dan ook 
tjokvol." 

E n da t is het waarom ds. Ham
ming g r a a g de gelegenheid aangrijpt 
om in het Gronings voor te gaan. Het 
is duidelijk geworden dat het mensen 
die totaal van de kerk vervreemd 
raak ten , iets doet, diep In hnn har t . 
„En d a n , " aldus ds. Hamming, „zeg 
Ik: vooruit, zaaien, zaaien " 


